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LEGENDA  INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ :

Vodovodní potrubí pitné vody podzemní - OVaK

LEGENDA  INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ :

Kanalizační stoka, potrubí (bez rozlišení druhu) podzemní - OVaK

Kanalizační stoka, potrubí (bez rozlišení druhu) podzemní - Ostravské komunikace

Venkovní silové vedení nadzemní - NN - ČEZ

Venkovní silové vedení nadzemní - VN - ČEZ

Sdělovací vedení spojové podzemní - Telefonica O2

Kabelovod, kabelový kanál, teplovodní kanál podzemní - OVaK

El. silové vedení pro veřejné osvětlení (NN) podzemní - Ostravské komunikace

Kabelovod, kabelový kanál, teplovodní kanál podzemní - Ostravské komunikace

Venkovní silové vedení podzemní - NN - ČEZ

El. silové vedení pro veřejné osvětlení (NN) nadzemní - Ostravské komunikace

Pozn.:

Inženýrské sítě jsou ve výkresu zaznačeny pouze orientačně, před zahájením zemních prací nutno geodeticky vytýčit.

Venkovní silové vedení podzemní - VN - ČEZ

Venkovní silové vedení podzemní bez rozlíšení - Ostravské komunikace

Plynovodní potrubí NTL podzemní -INNOGY

Plynovodní potrubí STL podzemní - INNOGY

Plynovodní potrubí VTL podzemní - INNOGY

Rozvod tepla podzemní - VEOLIA

Rozvod tepla nadzemní - VEOLIA

Vedení pro anténní rozvody podzemní - UPC

Kabelovod, kabelový kanál, teplovodní kanál - podzemní - Telefonica O2

Plynovodní chránička podzemní - INNOGY

Teplovodní kanál podzemní - VEOLIA

Zrušené vedení podzemní - VEOLIA

Sítě nezávislých správců kabelový kanál podzemní

Vodovodní potrubí podzemní - Fakultní nemocnice Ostrava

Kanalizační stoka podzemní - Fakultní nemocnice Ostrava

Silové vedení NN podzemní - Fakultní nemocnice Ostrava

Sdělovací vedení podzemní - Fakultní nemocnice Ostrava

Parní potrubí nadzemní - Fakultní nemocnice Ostrava

Plynové potrubí STL podzemní - Fakultní nemocnice Ostrava

Kabelový kanál podzemní - Fakultní nemocnice Ostrava

Silové vedení NN podzemní - DPO

Kabelový kanál podzemní - DPO

Sdělovací vedení podzemní - VEOLIA

Kanalkizační stoka podzemní - VEOLIA

Vodovodní potrubí podzemní - Masokombinát Martinov

Kanalizace - Masokombinát Martinov

Vodovodní potrubí podzemní - Seliko

Kanalizace  - Seliko

Sdělovací vedení podzemní - OVANET 

Sdělovací vedení nadzemní - OVANET 

KOMUNIKACE - MOTOROVÁ VOZIDLA

LEGENDA :

NAVRŽENÁ HRANA STAVEBNÍCH ÚPRAV

OSA  KOMUNIKACE

KOMUNIKACE - PĚŠÍ 

KOMUNIKACE - CYKLISTI

KOMUNIKACE - CHODCI A CYKLISTI

ZAMĚŘENÍ STÁVAJÍCÍHO STAVU

VÝHLEDOVÝ STAV (BEDŘICHA NIKODÉMA)

ZATRAVNĚNÝ TRAMVAJOVÝ PÁS

ZELEŇ

VODOROVNÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ

OSTATNÍ ZPEVNĚNÉ PLOCHY

KATASTRÁLNÍ MAPA

PROTIHLUKOVÁ STĚNA

10

M 1 : 500
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ZMĚNAREVIZE Č. DATUM

ČÍSLO SOUPRAVY:

SUDOP BRNO

SUDOP BRNO, spol. s r.o.

Kounicova 26

611 36 Brno

Ekologizace veřejné dopravy Ostrava - Poruba

spol. s r. o.

Dopravní

projektování

TEL:+420 595 155 011

Dopravní projektování spol. s.r.o.

Janáčkova 1194/12, 702 00  Ostrava

FAX:+420 596 116 606

http://www.dopravniprojektovani.cz/
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